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See the notice on TED website

451783-2026 - Javni razpis
Nemčija – Zavarovalniške storitve – Sachversicherungen
OJ S 124/2026 01/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
E-naslov: vergabestelle@bghw.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Socialno varstvo

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Sachversicherungen
Opis: Die BGHW beabsichtigt den Abschluss von Sachversicherungen, hier Gebäude-, Inhalt- 
und Schlüsselverlustversicherung für die Jahre 2027, 2028 und 2029.
Identifikator postopka: a8e38a5a-99ea-4388-8e00-de42bd277154
Notranji identifikator: AS 06/2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66510000 Zavarovalniške storitve

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Direktion Mannheim der Berufsgenossenschaft Handel und 
Warenlogistik, M5,7, 68161 Mannheim und all ihrer Verwaltungsstätten und Immobilien

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: § 21 
AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG – zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123–126 GWB.
Sodelovanje v hudodelski združbi: § 129 StGB (kriminelle Vereinigungen), § 129a StGB 
(terroristische Vereinigungen), § 129b StGB (kriminelle/terroristische Vereinigungen im 
Ausland) – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/451783-2026
mailto:vergabestelle@bghw.de
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Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Derselbe Gesetzeskomplex wie Nr. 2 (§§ 129, 129a, 129b StGB).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Terrorismusfinanzierung: § 89c StGB; Geldwäsche: § 
261 StGB – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Goljufije: § 263 StGB (Betrug gegen EU-Haushalt oder von der EU verwaltete Haushalte); § 
264 StGB (Subventionsbetrug gegen EU-Haushalt) – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 
GWB.
Korupcija: § 299, §§ 299a, 299b StGB (geschäftlicher Verkehr/Gesundheitswesen); § 108e 
StGB (Mandatsträger); §§ 333, 334 StGB (Vorteilsgewährung/Bestechung), jeweils i. V. m. § 
335a StGB; Art. 2 § 2 IntBestG – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: §§ 232, 232a Abs. 1–5, §§ 232b–233a StGB – 
zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Nichtnachkommen von Steuer-/Abgaben-
/Sozialversicherungspflichten, festgestellt durch rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung, oder anderweitiger Nachweis durch den öffentlichen Auftraggeber 
– zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Gleicher Tatbestand wie 
bei Steuern, Abgaben – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Nachweislicher Verstoß bei Ausführung 
öffentlicher Aufträge – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Nachweislicher Verstoß bei Ausführung 
öffentlicher Aufträge – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Verstoß bei Ausführung öffentlicher Aufträge 
– zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Plačilna nesposobnost: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzantrag/-eröffnung, Mangels-Masse-
Abweisung, Liquidation oder Tätigkeitseinstellung – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 
GWB.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Derselbe Tatbestand wie bei Zahlungsunfähigkeit – 
zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Derselbe Tatbestand wie bei Zahlungsunfähigkeit 
– zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Derselbe Tatbestand wie bei 
Zahlungsunfähigkeit – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Huda kršitev poklicnih pravil: Nachweislich begangene schwere Verfehlung im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit, die die Integrität infrage stellt; § 123 Abs. 3 GWB entsprechend 
anwendbar – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Hinreichende 
Anhaltspunkte für Vereinbarungen/abgestimmtes Verhalten zur Verhinderung, Einschränkung 
oder Verfälschung des Wettbewerbs – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Interessenkonflikt, der Unparteilichkeit/Unabhängigkeit bei der Verfahrensdurchführung 
beeinträchtigt und nicht durch mildere Maßnahmen beseitigt werden kann – zwingend
/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Verzerrung durch frühere Einbeziehung in die Verfahrensvorbereitung, nicht beseitigbar durch 
mildere Maßnahmen – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Erhebliche
/fortdauernde mangelhafte Erfüllung wesentlicher Anforderungen, geführt zu vorzeitiger 
Beendigung, Schadensersatz oder vergleichbarer Rechtsfolge – zwingend/fakultativ nach §§ 
123–126 GWB.
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Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Schwere Täuschung bei 
Ausschlussgründen/Eignungskriterien, Zurückhalten von Auskünften, Unfähigkeit zur 
Nachweisführung; unzulässige Beeinflussung der Entscheidungsfindung, Erlangen 
vertraulicher Informationen, Übermittlung irreführender Informationen – zwingend/fakultativ 
nach §§ 123–126 GWB.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Gebäude-, Inhalts- und Schlüsselverlustversicherungen
Opis: Die BGHW beabsichtigt den Abschluss von Sachversicherungen, hier Gebäude-, Inhalt- 
und Schlüsselverlustversicherung für die Jahre 2027, 2028 und 2029.
Notranji identifikator: LOT-0001 AS 06/2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66510000 Zavarovalniške storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Zulassung/ Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb 
alsVersicherungsunternehmen - Liegt die Erlaubnis zumGeschäftsbetrieb 
alsSchadenversicherer durch dasBundesamt fürFinanzdienstleistungsaufsicht vor? Eine Kopie 
der Erlaubnis ist vorzulegen. - Liegt die Erlaubnis zumGeschäftsbetrieb 
alsSchadenversicherer durch eineausländische Behörde vor?Eine Kopie der Erlaubnis 
istvorzulegen.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Eigenerklärung zum Rückversicherungsschutz - Wir erklären, dass wir 
unterBerücksichtigung derausgeschriebenen Objekte undHöchstentschädigungssummen 
überausreichendenRückversicherungsschutz verfügen.Die Versicherungsverträge sind 
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beibonitätsstarken deutschen 
oderinternationalenRückversicherungsgesellschaftenabgeschlossen - Die Anforderungen und 
Grundsätze zurPrüfung der Leistungsfähigkeit undLeistungsbereitschaft 
derRückversicherungsunternehmenergeben sich auf folgend benanntennationalen 
Regelungen: Wir erklären, dass wir dieseAnforderungen und Grundsätze zurPrüfung der 
Leistungsfähigkeit undLeistungsbereitschaft derRückversicherungsunternehmen seitGültigkeit 
dieser Regelungen beachtethaben und zukünftig beachten werden.

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Der Anbieter verfügt überumfangreiche Erfahrungen invergleichbaren 
Projekten (NachweismindestensdreigeeignetenReferenzen)Bitte füllen Sie dafür Anlage F2 
aus.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die 
russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers / des Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers / Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber / Bieter 
über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der 
Bewerber / Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die 
die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Preis (75%-Gewichtung): Der Angebotspreis ergibt sich dabei aus den Eintragungen und 
deren Summation inAnlage D2 Preisblatt.Die hier zu erreichende maximale Punktzahl beträgt 
300 Punkte. Weitere Angebote erhalten entsprechend der nachfolgenden Berechnung einen 
Punktabzug von der maximal erreichbaren Punktzahl:(Preisdifferenz zum niedrigsten 
Gesamtpreis x Höchstpunktzahl (300 Punkte):niedrigsten Gesamtpreis)
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Opis: Qualität (17,5%-Gewichtung):Die Punkteverteilung im Leistungsbereich ergibt sich 
ausAnlage D3a Ergänzungenzum Bedingungsumfang.Die hier zu erreichende maximale 
Punktzahl beträgt 70 Punkte.
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
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Opis: Service (7,5%-Gewichtung):
DiePunkteverteilungimLeistungsbereichergibtsichausAnlageD3bServiceleistungen.Die hier zu 
erreichende maximale Punktzahl beträgt 30 Punkte.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.subreport.de/E81446895

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.subreport.de/E81446895
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 31/07/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 24 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Versicherungsbestätigung kann ebenfalls nachgefordert werden.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum s ponovnim odpiranjem konkurence
Največje število udeležencev: 999
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacije o rokih za revizijo: Ein erkannter Vergabeverstoß muss vor Einreichung des 
Nachprüfungsantrags innerhalb von zehn Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Erkennbare Verstöße gegen Vergabevorschriften aus der Bekanntmachung oder den 
Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf der Bewerbungs- oder Angebotsfrist 
gerügt werden. Der Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer eingereicht werden.
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Berufsgenossenschaft 
Handel und Warenlogistik

https://www.subreport.de/E81446895
https://www.subreport.de/E81446895
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8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Registrska številka: Leitweg-ID 993-8009110600-59
Poštni naslov: M 5, 7
Mesto: Mannheim
Poštna številka: 68161
Podregija države (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@bghw.de
Tel.: 06 21 1 83 0
Spletni naslov: https://www.bghw.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrska številka: T022894990
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: info@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: 004922894490
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 914cb982-e945-4a81-aaf8-0a1cf9a4cd18  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16

mailto:vergabestelle@bghw.de
https://www.bghw.de
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Datum pošiljanja obvestila: 29/06/2026 10:41:58 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 451783-2026
Številka izdaje UL S: 124/2026
Datum objave: 01/07/2026
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